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INVENTORY
ELEMENT: Pantun

Background

Pantun is considered as the soul that brings together the various communities and aspects of
Malay life, and is able to describe an art of ideas and thoughts known as the local wisdom of
its people. The pantun is highly imbued with moral messages, relayed to its listeners in fine
and polite styles, in a verse form made up of four lines, with an ab-ab rhyme shceme. The first
and second line act as the the foreshadower, while the third and fourth coin the meaning
proper. Each line generally contains four words with a syllable-count of 8 to 12. The Pantun
may be transmitted orally or in music and song.

The foreshadower is a description of nature and life lived and the wisodom gained therein,
which acts as a shadow of the mening that is to come in the next part of the verse. Traditionally
the foreshadower employs elements from the flora, fauna or nature around the settlements. In
fact they they hint at he human emotions, thoughts and characters. From these fine verses
we are able to catch a glimpse of the nature and temparment of the Malays, wellknown for
their courtesy, kindliness, openness and harmonious living.

The spread of this literay form has been for the most part quite natural — through the activities
of daily life and also through the more formal channels of rituals and customs. In the
community, the pantun is faught by elders and customary chiefs o the children and their
younger apprentices. However, at this moment this method of transmission is progressively
weakened, as social change erodes its uniqueness and the friction of the values between the
past and the present. However, in the meantime the formal channels have not changed much
and it is pushing onwards, though the educational system and official communication means.
This method of transmision is still ongoing. The Malays believe that they do not have to say
something outright. They only need to express themselves in a roundabout manner and the
other people will keep it in their mind. Pantun has an interesting process of transmission. The
traditional ways are very rarely perfomed. The community would like to prefer the formal
education for transmission of the idea of Pantun.

Community

Malays (including local indigenous people- Orang Asli, Bajau, Ida'an and Kedayan), Baba
Nyonya, Chitty, Portuguese and Chinese Community.

Association

Name of the entity : Persatuan Folklor Malaysia

Address : 125 Pesiaran Impian, Gemilang 1,Impian Resort

43000 Kajang, 125 Pesiaran Impian

Tel :013-488 2540

Emel : mhs0042@gmail.com

Name of the entity: Persatuan Melayu Pulau Pinang (PEMENANG)
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Address: Bangunan PEMENANG, No. 60, Jalan PEMENANG, 10250 Pulau Pinang.
Tel :04-227 3092
Faks : 04-228 3937

Name of the entity: Gabungan Persatuan Penulis Malaysia (GAPENA)
Address : JKR 734, Jalan Dewan Bahasa

Tel :03-2144 2412

Faks : 03-2141 0340

Emel : melgape.pd.jaring.my

Name of the entity: Persatuan Penulis Nasional (PENA)
Address: No. 961-7, Jalan Dewan Bahasa, Wilayah Persekutuan, 50460 Kuala Lumpur

Tel : 03-2142 5824
Emel : penamalaysia@gmail.com

Name of the entity: Persatuan Pustakawan Malaysia
Address: P.O Box 12545, 50782 Kuala Lumpur

Tel : 03-2694 7390

Faks : 03- 2694 7390

Email : pustakawan55@ppm55.org
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Jabatan Warisan Negara

Kementerian Pelancongan dan Kebudayaan Malaysia

INVENTORI
ELEMEN: Pantun

LATAR BELAKANG

Pantun dianggap sebagai jiwa yang menyatukan pelbagai komuniti dan aspek kehidupan
Melayu, dan dapat menggambarkan seni idea dan pemikiran yang dikenal sebagai
kebijaksanaan setempat rakyatnya. Pantun sangat dipenuhi dengan mesej moral,
disampaikan kepada pendengamya dengan gaya yang baik dan sopan, dalam bentuk ayat
yang terdiri dari empat baris, dengan ab-ab rhyme skim. Baris pertama dan kedua bertindak
sebagai pembayang, manakala baris ketiga dan keempat menceritakan maksud tepat. Setiap
baris biasanya mengandungi empat perkataan dengan kiraan suku kata 8 hingga 12. Pantun
boleh disampaikan secara lisan atau dalam muzik dan lagu.

Pembayang adalah keterangan tentang alam dan kehidupan yang hidup dan kebijaksanaan
yang diperoleh di dalamnya, yang bertindak sebagai bayangan dari maksud yang akan datang
pada bahagian berikutnya dari ayat ini. Secara tradisinya, pengamal menggunakan unsur-
unsur dari flora, fauna atau alam sekitar penempatan. Malah mereka membayangkan emosi,
fikiran dan watak manusia. Melalui ayat-ayat yang halus ini, kita dapat melihat sekilas alam
dan tabiat orang Melayu yang terkenal dengan kesopanan, kebaikan, keterbukaan dan
kehidupan yang harmoni.

Penyebaran bentuk ini telah terjadi kebanyakkannya secara semulajadi - melalui aktiviti
kehidupan harian dan juga melalui saluran ritual dan adat yang lebih formal. Dalam
masyarakat Melayu, pantun diajarkan oleh golongan tua dan ketua adat kepada golongan
yang lebih muda. Walau bagaimanapun, pada masa ini kaedah penurunan ilmu ini semakin
lemah, kerana perubahan sosial yang telah mengikis keunikannya dan geseran nilai antara
masa lalu dan masa kini. Walau bagaimanapun, pada masa sekarang, saluran rasmi tidak
banyak berubah. Kaedah penurunan ilmu secara begini masih berterusan. Orang Melayu
percaya bahawa mereka tidak perlu mengatakan sesuatu secara terang-terangan. Mereka
hanya perlu mengekspresikan diri mereka dalam bentuk lingkungan kesopanan dan orang
lain menyimpannya dalam fikiran mereka. Pantun mempunyai proses penurunan ilmu yang
menarik. Penurunan secara fradisional sangat jarang dibuat. Masyarakat lebih menyukai
pendidikan formal untuk menyampaikan idea Pantun.

KOMUNITI

Melayu (termasuk orang asli tempatan - Orang Asli, Bajau, Ida'an dan Kedayan), Baba
Nyonya, Chitty, Portugis dan Cina.



PERSATUAN

Nama entiti : Persatuan Folklor Malaysia

Alamat: 125 Pesiaran Impian, Gemilang 1,impian Resort
43000 Kajang, 125 Pesiaran Impian

Tel :013-488 2540

Emel : mhs0042@gmail.com

Nama entiti: Persatuan Melayu Pulau Pinang (PEMENANG)

Address: Bangunan PEMENANG, No. 60, Jalan PEMENANG, 10250 Pulau Pinang.
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Faks : 04-228 3937

Nama entiti: Gabungan Persatuan Penulis Malaysia (GAPENA)
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Tel :03-2144 2412
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Emel : melgape.pd.jaring. my

Nama entiti: Persatuan Penulis Nasional (PENA)
Address: No. 961-7, Jalan Dewan Bahasa, Wilayah Persekutuan, 50460 Kuala Lumpur
Tel : 03-2142 5824

Emel : penamalaysia@gmail.com

Nama entiti: Persatuan Pustakawan Malaysia
Address: P.O Box 12545, 50782 Kuala Lumpur
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Kategori : Bahasa dan Persuratan
Butiran H Pantun
Jenis : Pantun Melayu

Pantun merupakan sebuah genre puisi Melayu tradisional yang tertua dalam tradisi
budaya Melayu. Pantun bermula sebagai puisi lisan, tarikh atau zaman terciptanya
tidak dapat dipastikan. Perkataan “pantun” sebagai istilah bagi suatu bentuk puisi
telah ditemui dalam manuskrip Melayu termasuk Sulalatus Salatin atau Sejarah
Melayu yang dikarang pada sekitar 1612. Pantun juga digunakan oleh pengarang
sastera hikayat dan cerita lipur lara.



Dalam makna umum, pantun bererti umpama, laksana, seperti yang sama makna
dengan peribahasa. Sebagai istilah puisi, pantun tergolong sebagi puisi terikat yang
mempunyai peraturan dan struktur tertentu. Pada umumnya terdiri dari empat larik
serangkap, empat perkataan selarik dan mempunyai skema rima a-b-a-b. Terdapat
juga variasi lain iaitu pantun yang dua larik atau enam, lapan, sepuluh dan
seterusnya dalam serangkap dan skema rima a-a-a-a seperti syair. Terdapat juga
pantun dalam bentuk berkait yang dikenali sebagai pantun berkait.

Pantun juga terdapat dalam aktiviti upacara atau ritual misainya dalam Ulik Mayang
(Terengganu), Kebiah (Perak) dan Belian (Kedah). Dalam permainan Lotah (Perak
Tengah) pantun menjadi lirik lagu yang mengiringi majlis tersebut, demikian juga
dalam tarian Lukah di Perak dan Selangor, diiringi lagu yang berlirikkan pantun.
Pantun juga digunakan dalam majlis dan upacara yang berhubung dengan
perkahwinan yang terdapat di Negeri Sembilan dan Melaka. Hampir setiap tahap
dalam proses perkahwinan itu dari merisik, menghantar tanda, melamar,
bersanding, bertandang dan sebagainya menggunakan pantun sebagai selingan
dalam perundingan, menyambut tetamu dan memeriahkan majlis persandingan.

Walaupun pantun berbentuk bukan cerita atau non-narrative, terdapat juga bentuk
pantun yang bersifat cerita atau narrative misalnya Pantun Raja Haji yang dikarang
dalam bentuk pantun berkait. Pantun naratif terdapat juga dalam lagu-lagu daerah
seperti "Gubang” (Negeri Sembilan) atau “Pantun Si Busu Pandai Membilang
Malam” (Terengganu dan Negeri Sembilan).

Ciri-Ciri Pantun :
Pantun mempunyai beberapa ciri, antaranya:

1. Adanya semicolon; iaitu pembahagi pada sebuah larik kepada dua bahagian

yang hampir sama panjang.



2. Larik yang lebih panjang atau lebih banyak suku kata, atau perkataan yang lebih
panjang dalam pasangan kedua (pasangan maksud) berbanding dengan
pasangan pertama (pembayang maksud) contoh:

9 suku kata 18 suku kata
9 suku kata
11 suku kata

20 suku kata
9 suku kata

3. Penggunaan simbolisme atau perlambangan yang masih terpakai atau pernah
terpakai pada zaman lampau. Simbol- simbol boleh merujuk kepada objek
konkrit atau kejadian yang abstrak yang berlaku sekeliling masyarakat Melayu.
Bulan, bintang dan bunga sebagai lambang gadis suci dan terhormat manakala
matahari atau suria melambangkan lelaki bangsawan dan berkuasa.

Kiri jalan kanan pun jalan
Sama tengah pohon mengkudu

Dikirim jangan dipesan pun jangan
Sama-sama menanggung rindu

4. Adanya hubungan antara pasangan pembayang dan pasangan maksud dalam
sesebuah pantun contoh :

Berburu ke padang datar,
Dapat rusa belang kaki;
Berguru kepalang ajar,

Bagai bunga kembang tak jadi.

Terdapat hubungan antara pembayang dah maksud melalui ungkapan simbolik
“Bunga kembang tak jadi” bermaksud ilmu atau pencapaian yang tidak
memuaskan akibat dari cara belajar yang tidak bersungguh. Begitu juga dengan
"Dapat rusa belang kaki” bermaksud sesuatu yang tidak memuaskan.



Jenis-Jenis Pantun :

Pantun dapat dijeniskan berdasarkan bentuknya. Terdapat dua jenis pantun, iaitu
pantun berbentuk bukan cerita atau non-narrative dan pantun berbentuk cerita atau
narrative, dikenali juga sebagai pantun berkait.

Pantun juga dapat dijeniskan berdasarkan tema pantun itu seperti :

Pantun kanak-kanak.

Pantun kasih sayang/percintaan.

Pantun nasihat.

Pantun seloka (yang mengandungi peribahasa).
Pantun adat (Teromba).

Pantun agama.

Pantun budi.

Pantun jenaka.
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Bentuk :

Bentuk pantun bukan cerita atau non-narrative:

1. Pantun dua larik serangkap :
Dahulu parang sekarang besi,
Dahulu sayang sekarang benci.

2. Pantun empat larik serangkap :
Merpati terbang seribu,
Hinggap seekor ditengah laman;
Hendak mati di ujung kuku,
Hendak berkubur di tapak tangan.



3. Pantun enam larik serangkap :
Apa diharap padi seberang,
Entah berderai entah tidak,
Entah dimakan pipit melayang;
Apa diharap kekasih orang,
Entah bercerai entah tidak,
Entahkan makin bertambah sayang.

Pantun berbentuk cerita atau narrative:

1. Pantun berkait :
Tinggi bukit Sikudandan,
Buah kepayang dibelah-belah;
Sakitnya muda diharu dendam,
Hendak sembahyang takbir pun salah.

Buah kepayang dibelah-belah,

Taruh di dalam raga rotan;

Hendak sembahyang takbir pun salah,
Hati di dalam diharu syaitan.

Taruh di dalam raga rotan,
Rotan palas berbingkai akar;
Hati di dalam di haru syaitan,
Syaitan dibalas dengan dibakar.

Tema :

Tema pantun merangkumi persekitaran kehidupan masyarakat Melayu dari
pemikiran, pegangan hidup, nilai dan tanggapan hingga pada sikap, keperibadian



dan tingkah laku mereka sehari-hari. Berdasarkan analisis klasifikasi, tema pantun

adalah seperti :

1. Alam dan kehidupan kanak-kanak.

2. Alam percintaan dan kasih sayang.

3. Keperibadian dan pengalaman hidup.

4. Aspek-aspek lain dalam kehidupan masyarakat.

Justifikasi :

* Seksyen 67(2)(D)
Hubungan sosial atau kebudayaan masyarakat setempat dan serantau;

¢ Seksyen 67(2)(E)
Petensi untuk mendidik, menjelaskan atau menyediakan penyiasatan
saintifik lanjut berhubung dengan warisan kebudayaan Malaysia;
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Category : Language and Correspondence
Item : Pantun
Classification : Pantun Melayu

Panfun is a genre of traditional Malay poetry which is the oldest in the Malay cultural
tradition. Pantun starts as a poem, the date or the day of the creation is uncertain.
The word "pantun” as a term for a poetic form has been found in Malay manuscripts
including Sulalatus Salatin or Malay History composed in about 1612. Pantun is also
used by authors of hikayat literature and story-telling.

in the general sense, pantun means intance, as the same meaning with the proverb.
As a term of poetry, pantun is classified as a bound poem that has certain rules and
structure. Generally consists of four arrays of arrays, four spellings and a recurring
scheme of a-b-a-b. There are also other variations of the two-line pantun or six,
eight, ten and so in the serpent and reconstruction scheme a-a-a-a such as poetry.
There are also pantun in the form of an interconnection known as the interwoven

pantun.



Pantun is also available in ritual activities such as Ulik Mayang (Terengganu),
Kebiah (Perak) and Belian (Kedah). In the Lotah game (Perak Tengah) pantun
became the song lyrics accompanying the ceremony, as well as in the Lukah dance
in Perak and Selangor, accompanied by songs that sang in the pantun. Pantun is
also used in ceremonies related to marriage in Negeri Sembilan and Melaka. Aimost
every stage in the process of marriage from merisik; sending indication (hantar
tanda); to make a proposal of marriage and visiting using the pantun as an interlude
in negotiations, welcoming guests and enlivening the marriage ceremony.

Although pantun is non-narrative, there is also a form of narrative such as Pantun
Raja Haji which is authored in the form of related poems. The narrative pantun is
also available in regional songs such as "Gubang" (Negeri Sembilan) or "Pantun Si
Busu Pandai Mengilang Malam" (Terengganu and Negeri Sembilan).

PANTUN FEATURES:
Pantun has several features, including:

1. There is a semicolon; the divisor of an array to two parts that are almost equal

length.

2. Longer or more syllables,or longer words in second pair (mean pair) compared
to first pair (hint) example;

Kiri jalan kanan pun jalan -9 phrases

Left and right are both roads



Sama tengah pohon mengkudu -9 phrases

In the middle of noni tree

Dikirim jangan dipesan pun jangan -11 phrases

Neither being sent or being ordered

Sama-sama menanggung rindu -9 phrases

Both are missed

3. The use of symbolism which is still in use or used in the past. Symbols may refer
to concrete objects or abstract events occurring around the Malay community. The
moon, the stars and the flowers as the symbol of the holy and honourable girl while
the sun or the sun symbolizes the noble and powerful man.

4. There is a relationship between the implicit lines (Pembayang) and explicit lines

{Maksud) for examples:

Berburu ke padang datar
Dapat rusa belang kaki
Berguru kepalang ajar

Bagai bunga kembang tak jadi

Hunting at the open field
Getting deer of stinging feet
Incomplete ways of learning
Like flowers unable to blossom



Pantun is also divided into:

® N OO s LN

Form

Pantun kanak-kanak (Children Prose / Poets)
Pantun kasih (Romantic Prose/ Poet)

Pantun Nasihat (Educating Prose/Poet)
Pantun seloka(Singing Prose/ Poet)

Pantun adat (Cutural Prose/ Poet)

Pantun Agama (Religious Prose/Poet)
Pantun Budi (Courtesy Prose /Poet)

Pantun humor (Humour Prose / Poet)

Non narrative form:

1.

Bunch of prose with two inter connected syllables:

Dahulu parang sekarang besi
Dahulu sayang sekarang benci

Used to be chopper now metal
Used to be lover now hater

Bunch of prose with four inter connected syllables:

Merpati terbang seribu

Hinggap seekor ditengah laman
Hendak mati dihujung kuku
Hendak berkubur ditapak tangan

Thousands of flying pigeon

Single stop at the lawn

Striving to death until then the end of nail
Burial is at our own fashion



3. Pantun six arrays:

Apa diharap padi seberang

Entah berderai entah tidak

Entah dimakan pipit melayang
Apa diharap kekasih orang

Entah bercerai entah tidak
Entahkan makin berfambah saying

Hoping to harvest paddy from other people side
It may rupture or not

Or maybe peaked by bird

Hoping to be loved by someone’s lover

They might be divorced or not

Or May been in deeper love

Pantun in a story narrative form

Tinggi bukit sikundan

Buah kepayang dibelah belah
Sakitnya muda diharu dendam
Hendak sembahyang takbir pun salah

At the height of sikundan hill
Just like Kepayang fruits are portioned
Youngster always in love dreaming
Even in prayer they cannot concentrate

Buah kepayang dibelah belah

Taruh dalam raga rotan

Hendak sembahyang takbir pun salah
Hati didalam diharu syaitan

Just like Kepayang fruits are portioned
They are place in rattan basket

Even in prayer cannot concentrate
Because the heart was fooled by syaitan



Taruh dalam raga rotan

Rotan palas berbingkai akar
Hati didalam di haru syaitan
Syaitan dibalas dengn dibakar

Placed in the rattan basket

The rattan frame are made from root

Because the heart was fooled by syaitan

Syaitan shall be burn in hellfire
Theme:
The theme of the pantun covers the environment of the Malay community from
thought, life, values and perceptions to their attitudes, personalities and behaviors.
Based on the classification analysis, the theme of pantun is as follows:
1. Nature and life of children.
2. Nature of love and affection.

3. Personality and life experience.
4. Other aspects of community life.

JUSTIFICATION UNDER THE NATIONAL HERITAGE ACT 2005 (ACT 645):

* Section 67(2)(d),

“The social or cultural associations;

« Section 67(2) (e):

The potential to educate, illustrate or provide further scientific investigation in
relation to Malaysia cultural heritage;
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